
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 45 Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 45 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001034
Mfr. No.: 239013
Caliber: 45 Caliber
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 661120390138
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag 45 Kaliber
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Solid Brass Jag für das 45 Kaliber. Dieser Reinigungsjag ist
speziell für die effektive Reinigung Ihrer Waffe konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Reinigungsarbeiten in einem gut belüfteten Bereich durchgeführt werden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei der Verwendung von Reinigungschemikalien befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Jag nicht mit übermäßiger Kraft, um Beschädigungen am Lauf oder am Jag selbst zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Jag richtig im Lauf sitzt, um ein Verrutschen während der Reinigung zu
verhindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder anderen potenziell gefährlichen Werkzeugen
während der Reinigung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit
Reinigungschemikalien arbeiten.
Verwenden Sie den Jag nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.1.
Anbringen des Jags: Schrauben Sie den Jag mit dem 832 Gewinde auf das Reinigungswerkzeug. Bei .172.
und .20 Kaliber Jags verwenden Sie das 540 Gewinde.
Reinigung: Führen Sie den Jag vorsichtig in den Lauf ein. Achten Sie darauf, dass der Patch zentriert3.
bleibt, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Nach der Reinigung: Entfernen Sie den Jag vorsichtig aus dem Lauf und entsorgen Sie den benutzten4.
Patch ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle gebrauchten Patches und Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Der Jag selbst kann in den normalen Haushaltsmüll gegeben werden, sofern er nicht beschädigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Achten Sie darauf, alle Informationen über das Produkt zur Hand zu haben, um eine schnelle
Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die



allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is cleaning firearms.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Store the jags in a safe place, away from children and pets.
Regularly inspect the jags for any signs of wear or damage before use.
Do not modify the jags or use them in a manner not specified by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning jag.
Use the jag only with the appropriate caliber patches to avoid blockage.
Avoid using excessive force when inserting or removing the jag from the bore.
Keep hands and face clear of the firearm's muzzle during cleaning.
If you experience any difficulty while using the jag, stop immediately and inspect for issues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary cleaning supplies, including patches and cleaning solvent.

Attaching the Jag:2.

Select the appropriate caliber jag for your firearm (in this case, .45 caliber).
Screw the jag onto a compatible cleaning rod with 832 threads.

Using the Jag:3.

Take a cleaning patch and apply the cleaning solvent if needed.
Insert the patch onto the pointed tip of the jag, ensuring it is centered.
Gently insert the jag into the bore of the firearm, using a twisting motion to allow the jag to fit
tightly.
Pull the jag through the bore, ensuring it removes any fouling or debris.

Cleaning Up:4.

After cleaning, remove the jag from the cleaning rod.
Clean the jag with solvent and a cloth, ensuring it is free from residue.
Store the jag in a safe and dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents according to local regulations.
Do not dispose of the jag in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal



methods for metal products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer’s contact information provided
on the product packaging or visit the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Tipton
Solid Brass Jag. Always prioritize safety and proper handling when dealing with firearms and cleaning
equipment.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tipton
Solid Brass Jag 45 Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Solid Brass Jag 45 Caliber. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un
rendimiento óptimo en la limpieza de cañones de armas de fuego. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre
el uso seguro de su Jag, así como instrucciones para la instalación y el desecho adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Jag esté diseñado para el calibre correspondiente a tu arma.
Mantén el Jag fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para manejar armas de
fuego.
Inspecciona el Jag antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Usa siempre equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, durante el uso.
Nunca utilices el Jag en un cañón que no esté adecuadamente asegurado.
Si sientes que el Jag está atascado, detén el uso y verifica la situación antes de continuar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Ceñido: Asegúrate de que el Jag se ajuste correctamente al parche y al cañón para evitar
obstrucciones.
Punta Afilada: Ten cuidado al manipular el Jag, ya que la punta afilada puede causar cortes.
Roscas: Verifica que las roscas de 832 (o 540 para calibres .17 y .20) estén limpias y sin obstrucciones
para asegurar un buen ajuste.
Uso Apropiado: Utiliza el Jag solo para el propósito para el cual fue diseñado, es decir, la limpieza de
cañones de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne todos los materiales necesarios, incluidos parches y un mango de limpieza compatible.

Instalación:2.

Atornilla el Jag en el mango de limpieza, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el Jag esté alineado correctamente y que las roscas estén firmes.

Uso:3.

Coloca un parche en la punta del Jag.
Inserta el Jag en el cañón con un movimiento suave y controlado.
Limpia el cañón siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Retira el Jag con cuidado, asegurándote de que el parche no quede atascado.

Finalización:4.

Limpia el Jag después de su uso con un paño limpio y seco.
Almacena el Jag en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.



Instrucciones de Desecho
Si el Jag está dañado o ya no es seguro para su uso, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de metal.
Considera la posibilidad de reciclar el Jag si es posible en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o un
profesional capacitado en armas de fuego. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y de estar informado
sobre cualquier posible retiro del producto a través de plataformas oficiales.

Conclusión
El Tipton Solid Brass Jag 45 Caliber es una herramienta valiosa para la limpieza de cañones de armas de fuego.
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, puedes asegurarte de que tu experiencia sea segura y efectiva.
Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y actuar de manera responsable al manejar
cualquier equipo relacionado con armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Tipton Solid Brass Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce guide fournit d'importantes
instructions et lignes directrices de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit. Merci de lire
ce document attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire le nettoyage des armes à
feu.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Range les jags dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte régulièrement les jags pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne modifie pas les jags et ne les utilise pas d'une manière non spécifiée par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le jag de nettoyage.
Utilise le jag uniquement avec des patches de calibre approprié pour éviter les obstructions.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du jag dans le canon.
Garde les mains et le visage éloignés de la bouche de l'arme pendant le nettoyage.
Si tu rencontres des difficultés lors de l'utilisation du jag, arrêtetoi immédiatement et inspectele pour
détecter d'éventuels problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patches et le solvant de
nettoyage.

Fixation du Jag :2.

Sélectionne le jag de calibre approprié pour ton arme à feu (dans ce cas, .45 calibre).
Vis le jag sur une tige de nettoyage compatible avec des filetages 832.

Utilisation du Jag :3.

Prends un patch de nettoyage et applique le solvant de nettoyage si nécessaire.
Insère le patch sur la pointe du jag, en veillant à ce qu'il soit centré.
Insère doucement le jag dans le canon de l'arme à feu, en utilisant un mouvement de torsion pour
permettre au jag de s'adapter étroitement.
Tire le jag à travers le canon, en veillant à ce qu'il retire toute saleté ou débris.

Nettoyage :4.

Après le nettoyage, retire le jag de la tige de nettoyage.
Nettoie le jag avec du solvant et un chiffon, en veillant à ce qu'il soit exempt de résidus.
Range le jag dans un endroit sûr et sec.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout patch de nettoyage et solvant usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le jag dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie auprès des autorités locales pour les
méthodes de mise au rebut appropriées pour les produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, merci de te référer aux informations de contact
du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou de visiter le site Web officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton
Tipton Solid Brass Jag. Priorise toujours la sécurité et la manipulation appropriée lors de l'utilisation d'armes à
feu et d'équipements de nettoyage.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton
Solid Brass Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle armi da
fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Conserva i jags in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente i jags per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non modificare i jags o utilizzarli in un modo non specificato dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il cleaning jag.
Utilizza il jag solo con le pezzette di calibro appropriate per evitare ostruzioni.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione del jag dalla canna.
Tieni le mani e il viso lontani dal muso dell'arma durante la pulizia.
Se riscontri difficoltà durante l'uso del jag, fermati immediatamente e ispeziona per eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli i materiali di pulizia necessari, comprese le pezzette e il solvente per la pulizia.

Attacco del Jag:2.

Seleziona il jag di calibro appropriato per la tua arma da fuoco (in questo caso, calibro .45).
Avvita il jag su un'asta di pulizia compatibile con filettature 832.

Utilizzo del Jag:3.

Prendi una pezzetta per la pulizia e applica il solvente per la pulizia se necessario.
Inserisci la pezzetta sulla punta appuntita del jag, assicurandoti che sia centrata.
Inserisci delicatamente il jag nella canna dell'arma da fuoco, utilizzando un movimento di torsione
per consentire al jag di adattarsi saldamente.
Tira il jag attraverso la canna, assicurandoti di rimuovere eventuali residui o detriti.

Pulizia Finale:4.

Dopo la pulizia, rimuovi il jag dall'asta di pulizia.
Pulisci il jag con solvente e un panno, assicurandoti che sia privo di residui.
Conserva il jag in un luogo sicuro e asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali pezzette e solventi usati secondo le normative locali.
Non smaltire il jag nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati per i prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o visitare il sito ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo
Tipton Solid Brass Jag. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla corretta manipolazione quando si tratta di armi
da fuoco e attrezzature di pulizia.



Tipton Solid Brass Jag
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for rengjøringsbehovene dine. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er rengjøring av skytevåpen.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Oppbevar jags på et sikkert sted, unna barn og kjæledyr.
Inspiser jags regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Ikke modifiser jags eller bruk dem på en måte som ikke er spesifisert av produsenten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker rengjøringsjaget.
Bruk kun jaget med passende kaliberlapper for å unngå blokkering.
Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller fjerner jaget fra løpet.
Hold hender og ansikt unna munnstykket på skytevåpenet under rengjøring.
Hvis du opplever vanskeligheter mens du bruker jaget, stopp umiddelbart og inspiser for problemer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Samle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert lapper og rengjøringsløsemiddel.

Feste jaget:2.

Velg det passende kaliberjaget for skytevåpenet ditt (i dette tilfellet .45 kaliber).
Skru jaget på en kompatibel rengjøringsstang med 832 gjenger.

Bruke jaget:3.

Ta en rengjøringslapp og påfør rengjøringsløsemiddel om nødvendig.
Sett lappen på den spisse tuppen av jaget, og sørg for at den er sentrert.
Sett forsiktig jaget inn i løpet på skytevåpenet, og bruk en vridende bevegelse for å la jaget passe
tett.
Dra jaget gjennom løpet, og sørg for at det fjerner eventuell smuss eller rusk.

Rengjøring:4.

Etter rengjøring, fjern jaget fra rengjøringsstangen.
Rengjør jaget med løsemiddel og en klut, og sørg for at det er fritt for rester.
Oppbevar jaget på et sikkert og tørt sted.



Avfallsinstruksjoner
Kassert eventuelle brukte rengjøringslapper og løsemidler i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast jaget i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktige avhendingmetoder
for metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som er
angitt på produktemballasjen eller besøk den offisielle nettsiden.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
Tipton Solid Brass Jag. Prioriter alltid sikkerhet og riktig håndtering når du håndterer skytevåpen og
rengjøringsutstyr.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup końcówki czyszczącej Tipton Solid Brass Jag 45 Caliber. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz prawidłowego użytkowania naszych produktów. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wytycznymi w celu uniknięcia potencjalnych
zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj końcówki czyszczącej tylko z odpowiednimi kalibrami, w tym przypadku 45 Caliber.
Upewnij się, że końcówka jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy lub końcówki.
Nie używaj końcówki czyszczącej do innych celów niż zamierzony.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Sprawdź, czy końcówka ma gwint 832, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.

Montaż:2.

Wkręć końcówkę czyszczącą w odpowiedni uchwyt.
Upewnij się, że końcówka jest mocno osadzona, ale nie używaj nadmiernej siły.

Użytkowanie:3.

Włóż końcówkę do lufy i delikatnie przesuwaj ją w przód i w tył.
Po zakończeniu czyszczenia wyjmij końcówkę i oczyść ją z resztek.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji metali.
Sprawdź lokalne zasady dotyczące recyklingu, aby upewnić się, że produkt jest utylizowany w sposób
przyjazny dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE, który jest dostępny na etykiecie produktu lub w dokumentacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania końcówki



czyszczącej Tipton Solid Brass Jag 45 Caliber.



Tipton Solid Brass Jag 45 Caliber
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag 45 Caliber tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole
hyvä ja lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR)
mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että puhdistusjag on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, jos se on tarpeen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja järjestetty.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä puhdistusjag huolellisesti patjaan varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että jagin terävä kärki on keskitetty patjan kanssa.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suositellussa kaliberissa (45 Caliber).
Puhdista patja ja piippu säännöllisesti, jotta varmistat optimaalisen suorituskyvyn.
Älä käytä liikaa voimaa, sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai patjaa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset säädökset kierrätyksestä ja vaarallisista materiaaleista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan
tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat
parasta mahdollista tukea.



Kiitos, että valitsit Tipton Solid Brass Jag 45 Caliber tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
45 Kaliber
Introduktion
Tack för att du har valt Tipton Solid Brass Jag för rengöring av ditt vapen. Denna produkt är designad för att ge
en effektiv och säker rengöring. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och hud vid rengöring av vapen.
Se till att vapnet är helt avtryckt och oladdat innan du använder produkten.
Använd endast Tipton Solid Brass Jag som är avsedd för 45 Kaliber.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska användas.
Förvara produkten på en säker plats efter användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:1.

Kontrollera att vapnet är avtryckt och oladdat.
Rengör arbetsytan och se till att den är fri från skräp och olja.

Användning av Tipton Solid Brass Jag:2.

Välj rätt kaliber Jag för ditt vapen (45 Kaliber).
Fäst lappen på Jagen. Se till att lappen är ordentligt centrerad.
Sätt försiktigt in Jagen i pipan. Använd ett jämnt tryck för att undvika skador.
Rengör pipan med fram och tillbakarörelser. Undvik att använda för mycket kraft.

Avsluta rengöringen:3.

Ta bort Jagen från pipan efter rengöring.
Inspektera lappen för att se om den är smutsig och byt ut den vid behov.
Rengör Jagen med en mjuk trasa och förvara den på en torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller slitna delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens information till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du använder Tipton Solid Brass Jag. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en
säker och effektiv rengöring av ditt vapen.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Solid Brass Jag 45 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag 45 Caliber. Tento výrobek je navržen pro efektivní čištění a
údržbu vašich zbraní. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, důrazně doporučujeme, abyste si
přečetli následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený.
Ujistěte se, že zbraň je bezpečně vyprázdněná a odjištěná před čištěním.
Při čištění zbraně noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými nebezpečnými
látkami.
Nikdy nepoužívejte Jag, pokud je poškozený nebo pokud neodpovídá kalibru vaší zbraně.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je Jag správného kalibru (45 Caliber).
Ujistěte se, že máte vhodný hadřík na čištění, který se vejde do otvoru Jag.

Použití:2.

Při čištění zbraně připojte Jag k čištění hadříku.
Vložte Jag do vývrtu zbraně a jemně otáčejte, abyste zajistili, že hadřík je pevně uchycen.
Pomalu vytahujte Jag ven, aby se hadřík posunul přes vývrt a odstranil nečistoty.
Po použití důkladně vyčistěte Jag a uschovejte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, nevyhazujte ho do běžného odpadu, ale využijte recyklační
zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.
Doporučujeme pravidelně kontrolovat platformu Safety Gate EU pro aktualizace o případných staženích
výrobků.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání vašeho Tipton Solid Brass Jag 45
Caliber.
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